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WAKOL AR 150 Plasa de armare
Informaţii tehnice

Domeniul de utilizare

Plasă din fibră de sticlă pentru armarea
• Materiale de şpăcluit pe suporturi neomogene, precum suprafeţe diferite de şapă adiacente,

spărturi în zid, canale de cabluri
• Duşumele din lemn
• Plăci din material lemnos
în zona interioară.

Proprietăţi speciale

1) 2) 3)

• rezistent la substanţe alcaline
• manevrare uşoară
• plasă rezistentă la alunecare

1) Clasa de emisii conform legislaţiei franceze
2) Adecvat pe încălzirea prin pardoseală
3) Adecvat pentru solicitarea prin role de scaun

Date tehnice

Material: Plasă din fibră de sticlă
Forma de livrare: Rolă
Lungimea: 50 m
Lăţimea: 1 m
Temperatura de depozitare: nu este sensibil la îngheţ



Suporturi

Suporturile trebuie să fie uscate durabil, ferme, plane, fără fisuri, impurităţi şi substanţe care
împiedică lipirea. Duşumelele din lemn trebuie să fie fixate şi aerisite, saltelele suport să fie
lipite ferm pe toată suprafaţa pe suport.

Prelucrare

Grunduiţi suporturile neomogene corespunzător structurii suprafeţei cu concentrat de grund
WAKOL D 3004 (respectaţi raportul de amestec), respectiv grund de dispersie WAKOL D
3003 sau cu grund poliuretanic WAKOL PU 280 şi grund special WAKOL D 3045. Respectaţi
timpii de uscare a grundurilor.
Aşezaţi plasa de armare WAKOL AR 150 şi şpăcluiţi cu material de umplere WAKOL Z 645
Sapa pentru reparatii, scăzută de praf opţional amestecat cu adaos de plastifiere WAKOL D
3060.
 
În cazul duşumelelor din lemn şi plăcilor din material lemnos, etanşaţi mai întâi rosturile
cu adeziv rapid WAKOL MS 245 Montinator, cu grund poliuretanic WAKOL PU 280 şi
grund special WAKOL D 3045 sau, în cazul unei umidităţi a lemnului, conform prevederilor
cu concentrat de grund WAKOL D 3004 diluat 1:1 cu apă. Respectaţi timpii de uscare a
grundurilor.
 
Aşezaţi plasa de armare WAKOL AR 150 şi capsaţi-o la distanţa de 15 până la 20 cm pe
lăţimea fâşiei, apoi tensionaţi plasa în direcţia fâşiei şi fixaţi-o pe latura opusă. Capsaţi
suplimentar plasa pentru a preveni ridicarea acesteia. Apoi şpăcluiţi cu compuşi de
compensare cu WAKOL A 830.
 
Se poate renunţa la fixarea cu capsatorul, respectiv la etanşarea rosturilor la duşumelele din
lemn şi plăcile din material lemnos dacă se şpăcluieşte plasa după grunduire cu material de
umplere WAKOL Z 645 Sapa pentru reparatii, scăzută de praf. În cazul utilizării adaosului de
plastifiere WAKOL D 3060 în combinaţie cu materialul de umplere WAKOL Z 645 WAKOL
Z 645 Sapa pentru reparatii, scăzută de praf, se poate renunţa la grunduirea ulterioară cu
WAKOL D 3004 diluat 1:2 cu apă, respectiv grund de dispersie WAKOL D 3003, dacă în
interval de 72 de ore se realizează compensarea cu material de şpăcluit Wakol.

Indicaţii importante

Prelucrarea nu se va efectua la temperatura podelei sub +15 °C şi temperatura încăperii
sub +18 °C, iar umiditatea aerului din încăpere trebuie să fie de preferinţă între 40% şi 65%,
maximum până la 75%. Pentru toate datele se consideră temperatura de aproximativ 20 °C şi
umiditatea relativă a aerului de 50%.
 
În caz de climat rece, încălziţi la timp toate materialele de montare în încăperea încălzită.
Garantăm calitatea constant înaltă a produselor noastre. Toate informaţiile se bazează pe
încercări şi pe o experienţă practică îndelungată şi se referă la condiţii normale. Diversitatea
materialelor utilizate şi condiţiile de şantier variate, pe care nu le putem influenţa, exclud orice
drepturi care ar putea deriva din aceste informaţii. De aceea, recomandăm încercări proprii
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suficiente. Se vor respecta manualele de montare ale producătorilor straturilor şi normele şi
normativele aflate în vigoare la momentul respectiv. În plus, vă stăm cu plăcere la dispoziţie
pentru consultanţă tehnică.
 
Fişele de date ale produsului se găsesc în varianta cea mai actuală la www.wakol.com.
 
Odată cu apariţia acestor informaţii tehnice din 10.10.2023, toate versiunile precedente îşi
pierd valabilitatea.
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